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по эксплуатации

Дорогой покупатель, вы приобрели один из самых 
современных и надежных молокоотсосов на рынке 
– молокоотсос MATERNO SMART X бренда Nuvita. Мы 
разработали данное устройство, чтобы оно было макси-
мально удобным в использовании. Пожалуйста, прочти-
те и сохраните данную инструкцию, чтобы иметь полное 
представление о всех преимуществах молокоотсоса.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
•	 Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию 

по эксплуатации перед началом использования.

•	 Данный продукт предназначен только для взрослых.

•	 Используйте только оригинальный адаптер питания, 
поставляемый в комплекте.

•	 Не скручивайте и не завязывайте узлом соедини-
тельную трубку (№ 10 на схеме) в  процессе исполь-
зования.

•	 Хранить в недоступном для детей месте.

•	 Ни в коем случае не вскрывайте блок управления 
молокоотсосом (№ 9 на схеме) самостоятельно; это 
должен делать только производитель или специа-
лист.

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Перед использованием проверьте комплектацию. Если 
вы обнаружили, что не хватает одной или нескольких 
деталей или имеются повреждения, обратитесь к про-
давцу:

1.	 Накладка на воронку
2.	 Дополнительная воронка
3.	 	База молокоотсоса 

с воронкой
4.	 Силиконовая вставка
5.	 	Крышка
6.	 Лепестковый клапан
7.	 Бутылочка 150 мл
8.	 Силиконовый клапан

9.	 Блок управления
10.	 	Силиконовая трубка
11.	 	Крышка для бутылочки
12.	 Сменная соска 
13.	 Кольцо для соски 
14.	 Адаптер питания
15.	 Мешочек для хранения (на 

фото отсутствует)
16.	 Переходник
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1287KDX Kit Doppio
1.	 Накладка на воронку
2.	 Дополнительная воронка
3.	 База молокоотсоса с 

воронкой
4.	 Силиконовая вставка
5.	 Крышка
6.	 Лепестковый клапан
7.	 Бутылочка 150 мл

8.	 Силиконовый клапан
9.	 	Силиконовая трубка
10.	 Крышка для бутылочки
11.	 Сменная соска 
12.	 Кольцо для соски 
13.	 Мешочек для хранения (на 

фото отсутствует)
14.	 Переходник
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
•	 Проверяйте молокоотсос перед каждым использо-

ванием.
•	 Прекратите использование при любых признаках 

повреждений или износа.
•	 Если вы испытываете боль или дискомфорт, прокон-

сультируйтесь с врачом.

ПОСЛЕ КАЖДОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
•	 Промывайте воронки чистой холодной водой.
•	 Используйте средство для мытья детской посуды или 

жидкое мыло.
•	 Ополосните холодной водой. 
•	 Протрите чистым сухим полотенцем или дайте дета-

лям высохнуть, разложив их на сухом полотенце.
•	 Храните в специальном мешочке, пакете или коробке.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
•	 Тщательно мойте руки с мылом перед использова-

нием.
•	 Помойте или протрите грудь влажным полотенцем.
•	 Не используйте щелочное мыло и спирт, они сушат 

кожу и могут вызвать появление трещин на сосках

ОБСЛУЖИВАНИЕ
Мы постарались тщательно продумать каждую деталь, 
комплектацию изделия и прилагаемую документа-
цию для Вашего удобства. Поэтому в случае возник-
новения проблем при использовании молокоотсоса 
рекомендуем еще раз повторить все операции, точно 
следуя инструкциям в руководстве. Для получения до-
полнительной информации о товаре зайдите на сайт 
www.nuvita-baby.ru.

www.nuvita-baby.ru

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ NUVITA
1.	 Гарантия действительна только при наличии кассо-

вого чека и заполненного гарантийного талона с ука-
занием серийного номера изделия, даты продажи 
и печатью.

2.	 Ремонт/обмен проводится только в течение гаран-
тийного срока.

3.	 Серийный номер и модель должны соответствовать 
указанным в талоне.

4.	 Гарантия не распространяется на следующие по-
вреждения:

•	 механические повреждения корпуса;

•	 повреждения, вызванные попаданием внутрь по-
сторонних предметов и/или жидкости;

•	 повреждения, вызванные стихийными бедствия-
ми, пожарами, неблагоприятными бытовыми фак-
торами (например, повышенная влажность);

•	 быстроизнашивающиеся детали (мембраны, кла-
паны);

•	 недостатки, возникшие в результате нарушения 
правил эксплуатации и хранения;

•	 повреждения, вызванные в результате использо-
вания изделия в профессиональных целях;

•	 повреждения, вызванные самостоятельным изме-
нением владельцем конструкции изделия или его 
комплектующих, а также неквалифицированно 
произведенного ремонта НЕ в гарантийном цен-
тре Nuvita.

Условия Гарантии регулируются Законом РФ «О за-
щите прав потребителей» и гарантийной политикой 
продавца/сервисного центра.
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Гарантия 1 год

______ /______ /______
Дата продажи

_____________________________
Серийный номер

_____________________________
Печать магазина

Производитель:
«Anteprima Brands International Ltd»

1 Ferris building, St.Luke’s Street, PTA1020 Guardamangia, 
Мальта, GLN 5358010000219

Сделано в Китае.

Поставщик/Импортер: ООО «Кид Трейд», 125080, 
г. Москва, ул. Алабяна, д.12, корп.2. 
Тел: +7 (495) 648-64-24.

Гарантийный срок – 12 месяцев.

Срок службы – 3 года.

Внимание! Перед использованием ознакомьтесь 
с инструкцией по эксплуатации.

Прибор не является медицинским изделием.

Товар сертифицирован. Соответствует требованиям 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования», ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость 
технических средств».

СЕРВИСНЫЙ ЦЕНТР NUVITA

Москва ООО «Кид Трейд»
Адрес: ул. Алабяна, д. 12, корп. 2
Тел.:  +7 (800) 775-67-39, доб. 5

E-mail: service@edmgroup.ru 
Режим работы:
пн-чт с 09:00 до 18:00,пт с 09:00 до 17:00
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1288X Doppio

1.	 Накладка на коронку (2x)
2.	 Дополнительная воронка 

(2x)
3.	 База молокоотсоса 

с воронкой (2x)
4.	 Силиконовая вставка (2x)
5.	 Крышка (2x)
6.	 Лепестковый клапан (2x)
7.	 Бутылочка 150 мл (2x)
8.	 Силиконовый клапан (2x)

9.	 Блок управления
10.	 Силиконовая трубка (2x)
11.	 Крышка для бутылочки (2x)
12.	 Сменная соска (2x)
13.	 Кольцо для соски (2x) 
14.	 Адаптер питания
15.	 Мешочек для хранения (на 

фото отсутствует)
16.	 Переходник (2x)

ОЧИСТКА
•	 Перед очисткой и стерилизацией отсоедините дета-

ли, контактирующие с грудью или грудным молоком 
(кроме блока управления (№ 9 на схеме)).

•	 Не мойте блок управления молокоотсосом (№ 9 на 
схеме) в воде.

•	 Не стерилизуйте блок управления молокоотсосом 
(№ 9 на схеме) в паровом стерилизаторе.

•	 Не проводите тепловую стерилизацию силиконовой 
трубки (№ 10 на схеме). Рекомендуется только холод-
ная стерилизация. В противном случае очистите те-
плой водой с мылом, а затем промойте чистой водой.

•	 Все детали нужно промывать сразу после каждого 
использования, чтобы избежать попадания остатков 
молока и размножения бактерий.

•	 Положите чистые детали на сухое полотенце 
в прохладное место.

ХАРАКТЕРИСТИКИ
Перед Вами электрические молокоотсосы Materno 
Smart X для максимального увеличения сбора грудно-
го молока. Они имитируют поведение младенца при 
сосании.

1.	 Молокоотсос имеет трехфазную технологию: 1-я фаза 
с 9 регулируемыми уровнями стимуляции с работой 
в течение 2 минут. 2-я фаза с 9 регулируемыми уров-
нями сцеживания на Ваш выбор. 3-я фаза (выбира-
ется при необходимости) для полного извлечения 
молока из груди для предотвращения лактостаза 
(застоя молока).

2.	 Устройство оснащено антирефлюксной системой, 
которая предотвращает возврат грудного молока 
в блок управления и повреждение молокоотсоса 
в процессе сцеживания. 

3.	 Materno Smart Х работает от сети и имеет перезаря-
жаемую батарею, поэтому его можно взять с собой 
в поездку и использовать на работе.

БЛОК УПРАВЛЕНИЯ
A1. Кнопка включения 
и выключения
A2. Индикатор режима 
стимуляции
A3. Индикатор режима 
сцеживания
A4. Режим дренажа / 
предотвращения застоя молока
A5. Одинарное / Двойное 
подключение (индикатор ВКЛ 
– одинарное подключение / 
индикатор ВЫКЛ – двойное 
подключение)
B1. Индикатор уровня
B2. Индикатор заряда
B3. Индикатор ритма

УРОВНИ ЧАСТОТЫ ВСАСЫВАНИЯ:

Режим стимуляции с быстрым и коротким 
уровнем всасывания.

Режим сцеживания (имитирует сосание 
ребенка). Уровень всасывания этой 
фазы более медленный, глубокий и 
продолжительный.

Режим дренажа для предотвращения 
застоя молока, помогает предотвратить 
лактостаз.

B1

A2 A3 A4

A1

A5

B3 B2

СБОРКА МОЛОКООТСОСА
1.	 Вставьте дополнительную воронку (№ 2 на схеме) 

в молокоотсос как показано на рисунке 1.

2.	 Установите силиконовую вставку (№ 4 на схеме) и за-
щитную крышку (№ 5 на схеме) как показано на ри-
сунке 2 и плотно закройте крышку.

3.	 Установите лепестковый клапан (№ 6 на схеме) как 
показано на рисунке 3.

4.	 Плотно прикрутите бутылочку к корпусу молокоот-
соса.

5.	 Вставьте один конец силиконовой трубки (№10 на 
схеме) в гнездо на верхней крышке, а другой - в разъ-
ем блока управления (как показано на рисунке 6 для 
одинарного или двойного подключения).

1 2 3
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Двойной Одинарный

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
1.	 Всегда мойте руки перед использованием. Убеди-

тесь, что детали молокоотсоса промыты и собраны 
точно в соответствии с инструкцией.

2.	 Займите удобную позу и расслабьтесь. Для лучшего 
эффекта используйте согревающие гелевые наклад-
ки для груди или горячее полотенце перед сцежива-
нием молока.

3.	 Направьте центр воронки молокоотсоса на сосок 
и  убедитесь, что она плотно прилегает и не пропу-
скает воздух внутрь. 

4.	 Включите питание, нажав кнопку А1. Экран устрой-
ства произведет самотестирование и начнет мигать.

•	 Нажмите кнопку A2 для выбора режима стимуля-
ции. По умолчанию установлен уровень 1. Нажми-
те кнопку A2 еще раз, чтобы увеличить интенсив-
ность всасывания. После 2 минут работы в режиме 
стимуляции устройство автоматически переклю-
чится в режим сцеживания. Нажмите кнопку A3 
несколько раз, чтобы увеличить интенсивность 
всасывания. Молокоотсос автоматически отклю-
чается после 30 минут работы.

•	 Нажмите кнопку A3 для выбора режима сцежи-
вания, если молоко начнет поступать раньше. 
Нажмите кнопку A3 еще раз, чтобы увеличить ин-
тенсивность всасывания. Молокоотсос автомати-
чески отключается после 30 минут работы.

•	 В режиме сцеживания снова нажмите A2, чтобы 
вернуться в режим стимуляции с тем же уровнем 
интенсивности всасывания, что и в предыдущем 
сеансе стимуляции. После 2 минут работы в режи-
ме стимуляции устройство автоматически пере-
ключится в режим сцеживания. Молокоотсос ав-
томатически отключается после 30 минут работы.

•	 Нажмите кнопку A4 для выбора режима дренажа. 
Нажмите кнопку A4 еще раз, чтобы увеличить ин-
тенсивность всасывания. Молокоотсос автомати-
чески отключится через 5 минут.

5.	 Разберите молокоотсос, промойте и простерилизуй-
те все неэлектронные детали.
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УСТАНОВКА АДАПТЕРА ПИТАНИЯ
ВАЖНО: отключите устройство перед подключением 
к адаптеру.

1.	 Вставьте круглый штекер в гнездо на блоке управле-
ния, а другой конец адаптера в розетку, как показано 
на схеме.

2.	 При низком заряде батареи иконка будет мигать, ука-
зывая на то, что необходимо зарядить батарею  .

3.	 Во время зарядки все 3 иконки будут мигать.

4.	 Когда устройство будет полностью заряжено, оста-
нется гореть только иконка с 3 делениями  .

1

КАК ПРАВИЛЬНО ПОДОБРАТЬ РАЗМЕР 
ВОРОНКИ
Сцеживание грудного молока не должно сопрово-
ждаться неприятными ощущениями, а размер воронки 
для груди в значительной степени влияет на ощущения, 
которые вы испытываете при использовании молоко-
отсоса. Воронки для груди Nuvita совместимы со все-
ми моделями молокоотсосов линейки Materno Smart X 
и доступны в 3 размерах: 20, 24 и 28 мм.

1.	 С помощью линейки или измерительной ленты из-
мерьте диаметр соска (в мм), проходя через центр 
соска и исключая область ареолы.

2.	 Подберите подходящий размер воронки, который 
наиболее близок к полученному в результате изме-
рения значению.

Правильный 
размер 
воронки

РАЗМЕР СОСКА

ДО

16 мм
20 
мм

ДО

20 мм
24 
мм

ДО

24 мм
28 
мм

КАК ПОНЯТЬ, ЧТО ВЫБРАН ПРАВИЛЬНЫЙ 
РАЗМЕР ВОРОНКИ

Размер выбран правильно
Если сосок остается в центре воронки, 
свободно двигается во время сцежи-
вания и вы не испытываете никакого 
дискомфорта, значит воронка подо-
брана правильно.

Слишком маленькая
Если сосок трется о стенку узкой ча-
сти воронки, краснеет и вы чувствуете 
дискомфорт, значит воронка мала.

Слишком большая
Если сосок и ареола втягиваются глу-
боко внутрь воронки и становятся бе-
ловатыми, значит воронка велика.

ОЧИСТКА
•	 Все детали нужно промывать сразу после каждого 

использования, чтобы избежать попадания остатков 
молока и размножения бактерий.

•	 Используйте только чистую воду для чистки молоко-
отсоса.

•	 Если вы используете щетку или ершик, будьте осто-
рожны, чтобы не повредить детали.

•	 Промывайте воронки в горячей воде в течение 2 ми-
нут.

•	 Рекомендуется холодная стерилизация.


